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See the notice on TED website

650822-2026 - Gara
Belgio – Materiali per idraulica e per riscaldamento – Accord-cadre de fourniture de matériel de 
plomberie, sanitaire et chauffage
OJ S 183/2026 22/09/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: LOGENAM, srl
E-mail: marches.publics@logenam.be
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Edilizia abitativa e strutture per le collettività

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Accord-cadre de fourniture de matériel de plomberie, sanitaire et chauffage
Descrizione: Accord-cadre de fourniture de matériel de plomberie, sanitaire et chauffage
Identificativo della procedura: 2d22e0a8-82fc-4c29-badc-7b5b3e7f549b
Identificativo interno: PPP14D-832/6095/LGN/2026/024
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 44115200 Materiali per idraulica e per riscaldamento

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Paese: Belgio

2.1.3.  Valore
Valore massimo dell'accordo quadro: 1 500 000,00 EUR

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.5.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Numero massimo di lotti per i quali un offerente può presentare offerte: 2
Condizioni contrattuali: 
Numero massimo di lotti per i quali può essere aggiudicato un appalto a un offerente: 2

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Documento di gara

5. Lotto

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/650822-2026
mailto:marches.publics@logenam.be
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5.1.
 
Lotto: LOT-0001
Titolo: Plomberie-sanitaire-sel adoucisseur
Descrizione: Plomberie-sanitaire-sel adoucisseur
Identificativo interno: LGN/2026/004_1

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 44115200 Materiali per idraulica e per riscaldamento

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Paese: Belgio
Informazioni supplementari: Diverses implantations en Province de Namur

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/01/2027
Data di fine durata: 31/12/2030

5.1.5.  Valore
Valore massimo dell'accordo quadro: 1 100 000,00 EUR

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Le soumissionnaire démontre une capacité économique 
et financière proportionnée au(x) lot(s) pour lequel/lesquels il remet offre. Il doit avoir réalisé, 
au cours d'au moins un des trois derniers exercices disponibles, un chiffre d'affaires annuel 
dans le domaine des fournitures de plomberie, sanitaire, chauffage ou fournitures techniques 
comparables au moins égal à : 550.000,00 EUR HTVA pour le lot 1 ; 150.000,00 EUR HTVA 
pour le lot 2. En cas d'offre pour les deux lots, le minimum exigé est de 700.000,00 EUR 
HTVA. La preuve est apportée par une déclaration relative au chiffre d'affaires concerné 
portant au maximum sur les trois derniers exercices disponibles. Si, pour une raison justifiée, 
l'opérateur n'est pas en mesure de produire cette preuve, il peut démontrer sa capacité par 
tout autre document approprié Niveau(x) minimal(aux): Lot 1 : minimum 550.000,00 EUR 
HTVA sur au moins un des trois derniers exercices disponibles. Lot 2 : minimum 150.000,00 
EUR HTVA sur au moins un des trois derniers exercices disponibles. Lots 1 + 2 : minimum 
700.000,00 EUR HTVA sur au moins un des trois derniers exercices disponibles.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Le DUME, par lequel l'opérateur économique déclare qu’il 
ne se trouve pas dans une des situations d’exclusion visées aux articles 67 à 69 de la loi du 
17 juin 2016. L’article 70 de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics s’applique. 
Pour les motifs d’exclusion visés à l’article 67 de la loi, le candidat ou soumissionnaire signale 
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d’initiative s’il a pris les mesures correctrices visées au paragraphe 1er de l'article 70 au début 
de la procédure.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Costo
Descrizione: Prix
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Web portail
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 15
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Délai de livraison
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 15
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Accessibilité du service de retrait urgent
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 10

5.1.11.  Documenti di gara
Indirizzo dei documenti di gara: https://cloud.3p.eu/Downloads/1/832/14D/2026

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.publicprocurement.be
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: francese
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 23/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 120 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 23/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, con riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 2

https://cloud.3p.eu/Downloads/1/832/14D/2026
https://www.publicprocurement.be
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Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Médiateur Wallonie et Fédération Wallonie Bruxelles
Organizzazione competente per i ricorsi: Conseil d’Etat
Informazioni sui termini per il riesame: I. RECOURS DEVANT LE CONSEIL D’ETAT A. 
RECOURS EN ANNULATION (art. 65 des lois coordonnées du 12 janvier 1973 sur le Conseil 
d’État et arrêté du Régent du 23 août 1948 déterminant la procédure devant la section d’
administration du Conseil d’État ; art. 65/14 de la loi du 24/12/1993 relative aux marchés 
publics et à ertains marchés de travaux, de fourniture et de services) La présente décision est 
susceptible de faire l’objet d’un recours en annulation devant le Conseil d’État. A cet effet, une 
requête en annulation datée et signée doit être adressée, par lettre recommandée, au Conseil 
d’État (Rue de la Science, 33 à 1040 Bruxelles) dans les soixante jours à dater du lendemain 
de l’envoi de la présente notification. La requête doit mentionner, outre les noms, qualité et 
siège des parties requérantes et adverses, l’objet du recours et un exposé des faits et 
moyens. Une copie de la décision contestée doit y être jointe. Une copie de la requête doit 
être adressée en même temps à la partie adverse. B. DEMANDE DE SUSPENSION D’
EXTRÊME URGENCE (art. 17 des lois coordonnées du 12 janvier 1973 sur le Conseil d’État 
et arrêté royal du 5 décembre 1991 déterminant la procédure en extrême urgence devant le 
Conseil d’État ; art. 65/11 et 65/15 de la loi précitée du 24/12/93) Une demande de suspension 
de la décision susvisée peut également être introduite devant le Conseil d’ État par un acte 
distinct de la requête en annulation et, au plus tard, le 15ème jour à compter de la publication, 
de la communication ou de la prise de connaissance de l’acte selon le cas, par lettre 
recommandée à la poste. La procédure à utiliser pour le recours en suspension est la 
procédure d’ extrême urgence. C. DEMANDE DE MESURES PROVISOIRES (art. 18 des lois 
coordonnées du 12 janvier 1973 sur le Conseil d’État et arrêté royal précité du 5 décembre 
1991 ; art. 65/15 de la loi précitée du 24/12/1993) Une demande de mesures provisoires peut 
être introduite, par lettre recommandée, devant le Conseil d’État, soit avec la demande de 
suspension, soit avec la demande d’annulation et, en tout cas, tant que le juge reste saisi d’
une demande d’annulation. Outre les mentions requises pour la requête en annulation ou en 
suspension, la demande doit contenir une description des mesures provisoires demandées, 
un exposé des faits établissant que les mesures provisoires sont nécessaires afin de 
sauvegarder les intérêts de la partie qui les sollicite et, en cas de procédure d’extrême 
urgence, un exposé des faits justifiant l’extrême urgence. II. RECOURS DEVANT LES 
JURIDICTIONS ORDINAIRES Conformément à l’article 65/16 de la loi du 24 décembre 1993 
précitée, une action en dommages et intérêts peut en outre être introduite devant le tribunal de 
première instance. Celle-ci est introduite par citation signifiée par huissier de justice. Les 
articles 702 à 706 du Code judiciaire règlent la forme des citations. L’ exploit de citation doit 
contenir, outre les noms, qualité et siège de la partie requérante et de la partie citée, l’objet et 
un exposé sommaire des moyens de la demande, l’indication du juge saisi et des lieu, jour et 
heure de l’audience. Le recours doit être soumis au greffe du Conseil d’Etat, rue de la Science 
33, 1040 Bruxelles
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: LOGENAM, srl
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: LOGENAM, srl

5.1.  Lotto: LOT-0002
Titolo: Chauffage et chauffe-eau
Descrizione: Chauffage et chauffe-eau
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Identificativo interno: LGN/2026/004_2

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 44115200 Materiali per idraulica e per riscaldamento

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Paese: Belgio
Informazioni supplementari: Diverses implantations en Province de Namur

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/01/2027
Data di fine durata: 31/12/2030

5.1.5.  Valore
Valore massimo dell'accordo quadro: 400 000,00 EUR

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Le soumissionnaire démontre une capacité économique 
et financière proportionnée au(x) lot(s) pour lequel/lesquels il remet offre. Il doit avoir réalisé, 
au cours d'au moins un des trois derniers exercices disponibles, un chiffre d'affaires annuel 
dans le domaine des fournitures de plomberie, sanitaire, chauffage ou fournitures techniques 
comparables au moins égal à : 550.000,00 EUR HTVA pour le lot 1 ; 150.000,00 EUR HTVA 
pour le lot 2. En cas d'offre pour les deux lots, le minimum exigé est de 700.000,00 EUR 
HTVA. La preuve est apportée par une déclaration relative au chiffre d'affaires concerné 
portant au maximum sur les trois derniers exercices disponibles. Si, pour une raison justifiée, 
l'opérateur n'est pas en mesure de produire cette preuve, il peut démontrer sa capacité par 
tout autre document approprié Niveau(x) minimal(aux): Lot 1 : minimum 550.000,00 EUR 
HTVA sur au moins un des trois derniers exercices disponibles. Lot 2 : minimum 150.000,00 
EUR HTVA sur au moins un des trois derniers exercices disponibles. Lots 1 + 2 : minimum 
700.000,00 EUR HTVA sur au moins un des trois derniers exercices disponibles.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Le DUME, par lequel l'opérateur économique déclare qu’il 
ne se trouve pas dans une des situations d’exclusion visées aux articles 67 à 69 de la loi du 
17 juin 2016. L’article 70 de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics s’applique. 
Pour les motifs d’exclusion visés à l’article 67 de la loi, le candidat ou soumissionnaire signale 
d’initiative s’il a pris les mesures correctrices visées au paragraphe 1er de l'article 70 au début 
de la procédure.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
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Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Web portail
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 15
Criterio: 
Tipo: Costo
Descrizione: Prix
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Délai de livraison
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 15
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Accessibilité du service de retrait urgent
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 10

5.1.11.  Documenti di gara
Indirizzo dei documenti di gara: https://cloud.3p.eu/Downloads/1/832/14D/2026

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.publicprocurement.be
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: francese
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 23/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 120 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 23/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, con riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 2
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi

https://cloud.3p.eu/Downloads/1/832/14D/2026
https://www.publicprocurement.be
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Organizzazione di mediazione: Médiateur Wallonie et Fédération Wallonie Bruxelles
Organizzazione competente per i ricorsi: Conseil d’Etat
Informazioni sui termini per il riesame: I. RECOURS DEVANT LE CONSEIL D’ETAT A. 
RECOURS EN ANNULATION (art. 65 des lois coordonnées du 12 janvier 1973 sur le Conseil 
d’État et arrêté du Régent du 23 août 1948 déterminant la procédure devant la section d’
administration du Conseil d’État ; art. 65/14 de la loi du 24/12/1993 relative aux marchés 
publics et à ertains marchés de travaux, de fourniture et de services) La présente décision est 
susceptible de faire l’objet d’un recours en annulation devant le Conseil d’État. A cet effet, une 
requête en annulation datée et signée doit être adressée, par lettre recommandée, au Conseil 
d’État (Rue de la Science, 33 à 1040 Bruxelles) dans les soixante jours à dater du lendemain 
de l’envoi de la présente notification. La requête doit mentionner, outre les noms, qualité et 
siège des parties requérantes et adverses, l’objet du recours et un exposé des faits et 
moyens. Une copie de la décision contestée doit y être jointe. Une copie de la requête doit 
être adressée en même temps à la partie adverse. B. DEMANDE DE SUSPENSION D’
EXTRÊME URGENCE (art. 17 des lois coordonnées du 12 janvier 1973 sur le Conseil d’État 
et arrêté royal du 5 décembre 1991 déterminant la procédure en extrême urgence devant le 
Conseil d’État ; art. 65/11 et 65/15 de la loi précitée du 24/12/93) Une demande de suspension 
de la décision susvisée peut également être introduite devant le Conseil d’ État par un acte 
distinct de la requête en annulation et, au plus tard, le 15ème jour à compter de la publication, 
de la communication ou de la prise de connaissance de l’acte selon le cas, par lettre 
recommandée à la poste. La procédure à utiliser pour le recours en suspension est la 
procédure d’ extrême urgence. C. DEMANDE DE MESURES PROVISOIRES (art. 18 des lois 
coordonnées du 12 janvier 1973 sur le Conseil d’État et arrêté royal précité du 5 décembre 
1991 ; art. 65/15 de la loi précitée du 24/12/1993) Une demande de mesures provisoires peut 
être introduite, par lettre recommandée, devant le Conseil d’État, soit avec la demande de 
suspension, soit avec la demande d’annulation et, en tout cas, tant que le juge reste saisi d’
une demande d’annulation. Outre les mentions requises pour la requête en annulation ou en 
suspension, la demande doit contenir une description des mesures provisoires demandées, 
un exposé des faits établissant que les mesures provisoires sont nécessaires afin de 
sauvegarder les intérêts de la partie qui les sollicite et, en cas de procédure d’extrême 
urgence, un exposé des faits justifiant l’extrême urgence. II. RECOURS DEVANT LES 
JURIDICTIONS ORDINAIRES Conformément à l’article 65/16 de la loi du 24 décembre 1993 
précitée, une action en dommages et intérêts peut en outre être introduite devant le tribunal de 
première instance. Celle-ci est introduite par citation signifiée par huissier de justice. Les 
articles 702 à 706 du Code judiciaire règlent la forme des citations. L’ exploit de citation doit 
contenir, outre les noms, qualité et siège de la partie requérante et de la partie citée, l’objet et 
un exposé sommaire des moyens de la demande, l’indication du juge saisi et des lieu, jour et 
heure de l’audience. Le recours doit être soumis au greffe du Conseil d’Etat, rue de la Science 
33, 1040 Bruxelles
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: LOGENAM, srl
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: LOGENAM, srl

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: LOGENAM, srl
Numero di registrazione: 0401401539
Indirizzo postale: Rue des Brasseurs 87/1
Località: Namur
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Codice postale: 5000
Suddivisione del paese (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Paese: Belgio
Referente: Indiana Griffo
E-mail: marches.publics@logenam.be
Telefono: +32 478780878
Fax: +32 81743668
Indirizzo internet: http://www.logenam.be/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Médiateur Wallonie et Fédération Wallonie Bruxelles
Numero di registrazione: BE 0316380940
Indirizzo postale: rue Lucien Namêche, 54
Località: Namur
Codice postale: 5000
Suddivisione del paese (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Paese: Belgio
E-mail: courrier@le-mediateur.be
Telefono: +32 80019199
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione di mediazione

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Conseil d’Etat
Numero di registrazione: BE 0931814266
Indirizzo postale: Rue de la Science, 33
Località: Bruxelles
Codice postale: 1040
Suddivisione del paese (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Paese: Belgio
E-mail: info@conseildetat.be
Telefono: +32 22349611
Indirizzo internet: http://www.raadvst-consetat.be/
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: 3P - Aanbieder van diensten / Prestataire de services
Numero di registrazione: BE 0475.480.736
Località: Antwerpen / Anvers
Codice postale: 2000
Suddivisione del paese (NUTS): Arr. Antwerpen (BE211)
Paese: Belgio
E-mail: info@3p.eu
Telefono: +32 3 294 30 51
Ruoli di questa organizzazione: 
Prestatore di servizi in materia di appalti

mailto:marches.publics@logenam.be
http://www.logenam.be/
mailto:courrier@le-mediateur.be
mailto:info@conseildetat.be
http://www.raadvst-consetat.be/
mailto:info@3p.eu
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8.1.  ORG-0005
Nome ufficiale: FPS Policy and Support
Numero di registrazione: BE 0671.516.647
Località: Brussels
Codice postale: 1000
Suddivisione del paese (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Paese: Belgio
E-mail: e.proc@publicprocurement.be
Telefono: +32 2 740 80 00
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 3226f805-2d0f-4b97-a1ab-e21c10adfcd6  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 18/09/2026 00:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Data di trasmissione da parte dell'eSender dell'avviso o bando: 18/09/2026 00:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: francese
Numero di pubblicazione dell'avviso: 650822-2026
Numero dell'edizione della GU S: 183/2026
Data di pubblicazione: 22/09/2026

mailto:e.proc@publicprocurement.be
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